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L’APOCOPE 
 

 

Subissent l’apocope : 
 

1. Devant un nom masculin singulier 
 

♦ BUENO / MALO 
 

→ un buen alumno, un mal asunto (mais una buena persona, malas caras) 
 

♦ PRIMERO / TERCERO 
 

→ el primer plano, el tercer mundo (mais los primeros meses, la tercera parte) 
 

♦ ALGUNO / NINGUNO 
 

→ algún tiempo , ningún problema (mais alguna manera, ninguna chica) 
 

♦ UNO 
 

→ un minuto, veintiún años (mais una hora, necesito uno) 
 

♦ SANTO devant un prénom masculin sauf ceux commençant par –DO et –TO 
 

→ San Juan (mais Santo Domingo, Santo Tomás, Santa Clara) 
 
 

2. Devant un nom singulier, masculin ET féminin 
 

♦ GRANDE 
 

→ un gran hombre, una gran cantidad (mais grandes cantidades) 
(sauf au superlatif: el más grande disgusto, et quand il accompagne un autre adjectif: era una grande y 

fuerte mujer) 
 

♦ CUALQUIERA 
 

→ cualquier candidato, cualquier persona  (attention au pluriel: en cualesquiera circunstancias) 
 
 

3. Autres cas d’apocopes 
 

♦ TANTO devant un adjectif ou un adverbe 
 

→ es tan amable, tan rápidamente          (pas devant mayor, menor, peor, mejor, más, menos) 

 

♦ CIENTO devant un nom ou un adjectif, ou quand il est multiplicateur 
 

→ cien personas, cien euros, cien mil euros (mais ciento dos euros) 
 

♦ RECIENTEMENTE devant un participe passé employé comme adjectif ou nom, qu’il 
soit masculin, féminin, singulier ou pluriel 
 

→ los recién casados, una película recién estrenada (mais un artículo reciente) 
 

♦ les adverbes en –MENTE successifs: seul le dernier prend la forme en –mente, les 
autres restent au féminin 
 

→ se duerme larga y profundamente. 


